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Этимология слова ложка

http://www.slovorod.ru/
Семёнов | Фасмер | Цыганенко | Шанский | Шапошников
Согласно «Этимологическому словарю» М. Фасмера существительное ложка восходит к укр. Ло́жка, др.-русск. лъжица, лъжька, цслав. лъжица, Схожие существительные имеются в других славянских языках болг. лъжи́ца, сербохорв. ла̀жица, словен. žlíса, чеш. žliсе, lžiсе, диал. lеžkа, польск. ɫуżkа, словин. lgièt (*lъgъtь) ‘мастерок каменщика’
Вероятно, родственно алб. lugë "ложка" (Иокль, LKU 150 и сл; не заимств. из слав., вопреки Г. Майеру (Alb. Wb. 250; Alb. Stud. 3, 37, IF 2, 368)), вост.-осет. ali̥gd "надрез, разрез", ali̥gdi̥n "делать надрез", др.-инд. rujáti "ломает"; см. Иокль, там же; Миккола, Berühr. 1, 137. Ср. знач. шв., датск. sked "ложка" : д.-в.-н. sceidôn "раскалывать", др.-англ. spón "ложка"; д.-в.-н. spân "щепка", др.-исл. spánn, sраnn "щепка, ложка". Менее приемлемо сравнение с лат. ligulа "ложка", др.-ирл. liag – то же, нов.-ирл. liach, вопреки Педерсену (Kelt. Gr. 1, 101), потому что в таком случае пришлось бы предположить невероятную ассимиляцию *lьgа>*lъgа. Кельт.-лат. слова связаны с лиза́ть; см. Бернекер 1, 750 и сл.; Вальде–Гофм. 1, 800 и сл. Сомнительно в фонетическом отношении сравнение с греч. λύζω "икаю", аор. ἔλυγξα, λύγξ, род. п. λυγγός "глотание", ср.-в.-н. slûch "горло, пасть, пропасть", slucken "жадно глотать" (Преобр. I, 464). Ср. лы́жа.
Согласно «Этимологическому словарю» Г.П. Цыганенко: ЛОЖКА-это предмет столового прибора для зачерпывания пищи.

В рус. памятниках отмечается с XIV в. По корню, общеслав. Соврем, его форма из преобразованного др.-рус. лъжька ‘ложка’, в котором слаб. ь исчез, а удач ряемый (сильный) ъ дал о. Др.-рус. лъжька из *лъгька с изменением перед 21? ь звука г> ж, корень кспорого^лъг- восходит к и.-е. *lug-/*loug- ‘ломать’.

На слав. почве звук и [у] дал ъ или ы. (ср. волг. лъжица, польск. lyzka - тожд.), согласн. g [г] изменился в ж (ср. диал. лузик <ложка>, где а из а). Первонач. ложка значило, вероятно, ‘щепка’, а затем ‘предмет, которым черпают жидкую пищу’.

Ср. аналог, англ. spoon ‘ложка’, родств. нем, Span ‘щепка’.
Этимология слова spoon
 В Online словаре английского языка Online Etymology Dictionary (https://www.etymonline.com/search?q=spoon ) указана следующая информация о слове «spoon».
spoon (n.)

Old English spon "chip, sliver, shaving, splinter of wood," from Proto-Germanic *spe-nu- (source also of Old Norse spann, sponn "chip, splinter," Swedish spån "a wooden spoon," Old Frisian spon, Middle Dutch spaen, Dutch spaan, Old High German span, German Span "chip, splinter"), from PIE *spe- (2) "long, flat piece of wood" (source also of Greek spathe "spade," also possibly Greek sphen "wedge").

As the word for a type of eating utensil, c. 1300 in English (in Old English such a thing might be a metesticca), in this sense supposed to be from Old Norse sponn, which meant "spoon" as well as "chip, tile." The "eating utensil" sense is specific to Middle English and Scandinavian, though Middle Low German spon also meant "wooden spatula." To be born with a silver spoon in one's mouth is from at least 1719 (Goldsmith, 1765, has: "one man is born with a silver spoon in his mouth, and another with a wooden ladle").

Древнеанглийское spoon «щепка, щепка, стружка, щепка», от протогерманского * spe-nu- (источник, также древнескандинавского spann, sponn «щепка, щепка», «шведская spån» деревянная ложка, «старофризское spon»). , Среднеголландский spaen, голландский spaan, древневерхненемецкий span, немецкий Span «щепка, щепка»), от PIE * spe- (2) «длинный плоский кусок дерева» (источник также греческого spathe «лопата», также возможно Греч. Sphen «клин»).

Как слово, обозначающее столовую посуду, c. 1300 на английском языке (на древнеанглийском такая вещь может быть metesticca), в этом смысле предполагается, что оно происходит от древнескандинавского sponn, что означает «ложка», а также «чип, плитка». Смысл «столовой утвари» характерен для среднеанглийского и скандинавского языков, хотя средне-нижненемецкий spon также означал «деревянную лопатку». Родиться с серебряной ложкой во рту можно по крайней мере с 1719 года (у Goldsmith, 1765, есть: «Один человек родился с серебряной ложкой во рту, а другой - с деревянным черпаком»).

Значение слова ложка

Значение слова spoon

Даль | Крысин (ин.сл.) Ожегов

Владимир Иванович Даль приводит следующие варианты слова ложка:

хлебалка, шевырка, едалка. В.И. Даль описывет ложку как орудие для хлебанья, для еды жидкостей. Разливная ложка, ковш. | Род железного черпака, которым разливают медь, при мелкой отливке; такой же, более плоский ковш, которым достают каления ядра, или штыки, слитки из изложниц; | широкая лопасть бурава; широкий насадок земляного бура; | нижний конец грудной кости, ложечка, ямочка под грудною костью. Деревянная ложка (главный промысел Ниж. губ. Сем. уезда) обрубается из баклуши топориком, теслится теслою, острагивается ножом и режется кривым резаком, а черенок и коковка на нем точатся пилкою, от руки. 

В.И. Даль выделяет разные виды ложек:

-межеумок, простая русская, широкая; 
-бутырка, бурлацкая, такая же, но толще и грубее; 

-боская, долговатая, тупоносая; 

-полубоская, покруглее той; носатая, остроносая; 

-тонкая, вообще тонкой, чистой отделки. 

-Белая т. е. некрашеная, из первых рук идет 9-18 руб. асссигнаций тысяча, осиновая и березовая; 
-кленовая крашеная до 75 руб. асссигнаций тысяча. |
Со словом ложка в русском языке существуют следующие пословицы и поговорки, фразеологические едининицы:
	Ложки, у песенников, скоморохов кастаньетки, пара деревянных ложек, или надеваемых на пальцы кружков, унизанных гремушками. 

	На Волге, ванты с юнферами, смоленые снасти, держащие мачту с боков.

	Западины, ящики лопастей наливного колеса.

	Бороздки, желоба в столпах, колонах, канелюры.

	Столпы, с ложками, ложбинчатые.

	В ложке Волги не переедешь.

	Ложкой моря не исчерпаешь.

	Перестав поставишь, так хоть ложкой вычерпай.

	Я бы его в ложке утопил! Коровушка с кошку, надоила с ложку.

	Вымыла ложки, да вылила во щи.

	Богатого ложка ковшом, убогого ложка весёлком.

	Я тебе улью щей на ложку! Нечего хлебать, так дай хоть ложку полизать.

	Ни пест, ни ложка.

	Наш Мирошка ест и без ложки (подбирает и крошки).

	Досужа кума: ложки вымыла, и щей налила (в щи слила).

	Это потоп в ложке.

	Ты ему ложка, он тебе плошки.

	Красна ложка едоком, лошадь ездоком.

	Не ложкою, едоком; не лошадью, ездоком, берут, славятся и пр.

	Словно впотьмах ложкой рта ищет.

	Без ложки и добрый едок станет.

	Едоку и ложкой владеть.

	Не хлебать, так и ложки не держать.

	Пришлась ложка по рту, да хлебать нечего (да в кувшин не лезет).

	Ложка-то узка, таскает по три куска: надо ее развести, чтобы таскала по шести! Летом ложкой, а зимой спичкой, молоко.

	Ложка забытая на столе, к гостю.

	После обеда порожних (гуляющих) ложек много.

	Дорога ложка к обеду, а там хоть под лавку! Красна ложечка с похлебочкой, а не сухая.

	Красненькая ложечка охлебается, под лавкой валяется.

	Посла обеда с ложкой.

	Сыт, тетушка, ложки нет.

	На готовое с ложкою.

	Ладно, а со своей ложкой, да по чужим обедам.

	Ложка в бане не посуда; девка бабе не подруга.

	Запасливый гость без ложки не ходит (а бурлак ее на шляпе носит).

	Хоть ложку деревянную, да украсть что-нибудь с постою надо.

	Руки за ложкой не протянешь, так не придет сама.

	Один с сошкой (т.

	е.

	работник), а семеро с ложкой.

	Замораживают к новому году воду в ложке: пузыри, к долгой жизни; ямка сверху, к смерти.

	Ложка меду, а бочка дегтю, т.

	е.

	перемежкой; но обыкновенно говор.

	в др.

	смысле: бочка меду, а ложка дегтю все испортит.

	Станем заводить артельщину: работа ваша, харчи ваши, а наше брюхо да ложка.

	Ложечный, к ложке относящ.

	Ложечная трава или ложечник, м.

	растен.

	Сосhleariа.

	Ложечник, кто бьет ложками, подыгрывает в лад песенникам.

	Ложечник, ложкарь, промышляющий выделкою деревянных ложек.

	Ложечница ж.

	у серебряников, изложница, сосудец, куда отливают сплавы, слитки.

	Ложкарник ниж.

	закупщик ложек, торгующий ими.

	Ложкарный, ложечный, к ложкарям и ремеслу их относящ.

	Ложкарев, ложкарю прнадлежщ., ложкарничий, к ложкарям относящ.

	Ложкарить, промышлять выделкою деревянных ложек; ложкарничать, то же, или перекупать ложки, торговать ими.

	Ложчатый, ложковатый, -видный, -образный, вообще, похожий на ложку.

	Ложкомой м.

	ложкомоя об.

	ложкомойка ж.

	кто моет посуду, судомой, ложкомо(я)йка.

	| Ложкомойкой зовут и лоханочку.

	Ложкомойный, ложкомойня ж.

	судомойня, комната, где перемывают столовую посуду.

	Ложкорез м.

	ложкарь.


ЛОЖКА ж. орудие для хлебанья, для еды жидкостей; хлебалка, шевырка, едалка. Разливная ложка, ковш. | Род железного черпака, которым разливают медь, при мелкой отливке; такой же, более плоский ковш, которым достают каления ядра, или штыки, слитки из изложниц; | широкая лопасть бурава; широкий насадок земляного бура; | нижний конец грудной кости, ложечка, ямочка под грудною костью. Деревянная ложка (главный промысел Ниж. губ. Сем. уезда) обрубается из баклуши топориком, теслится теслою, острагивается ножом и режется кривым резаком, а черенок и коковка на нем точатся пилкою, от руки. Ложка бывает: межеумок, простая русская, широкая; бутырка, бурлацкая, такая же, но толще и грубее; боская, долговатая, тупоносая; полубоская, покруглее той; носатая, остроносая; тонкая, вообще тонкой, чистой отделки. Белая т. е. некрашеная, из первых рук идет 9-18 руб. асссигнаций тысяча, осиновая и березовая; кленовая крашеная до 75 руб. асссигнаций тысяча. | Ложки, у песенников, скоморохов кастаньетки, пара деревянных ложек, или надеваемых на пальцы кружков, унизанных гремушками. | На Волге, ванты с юнферами, смоленые снасти, держащие мачту с боков. | Западины, ящики лопастей наливного колеса. | Бороздки, желоба в столпах, колонах, канелюры. Столпы, с ложками, ложбинчатые. В ложке Волги не переедешь. Ложкой моря не исчерпаешь. Перестав поставишь, так хоть ложкой вычерпай. Я бы его в ложке утопил! Коровушка с кошку, надоила с ложку. Вымыла ложки, да вылила во щи. Богатого ложка ковшом, убогого ложка весёлком. Я тебе улью щей на ложку! Нечего хлебать, так дай хоть ложку полизать. Ни пест, ни ложка. Наш Мирошка ест и без ложки (подбирает и крошки). Досужа кума: ложки вымыла, и щей налила (в щи слила). Это потоп в ложке. Ты ему ложка, он тебе плошки. Красна ложка едоком, лошадь ездоком. Не ложкою, едоком; не лошадью, ездоком, берут, славятся и пр. Словно впотьмах ложкой рта ищет. Без ложки и добрый едок станет. Едоку и ложкой владеть. Не хлебать, так и ложки не держать. Пришлась ложка по рту, да хлебать нечего (да в кувшин не лезет). Ложка-то узка, таскает по три куска: надо ее развести, чтобы таскала по шести! Летом ложкой, а зимой спичкой, молоко. Ложка забытая на столе, к гостю. После обеда порожних (гуляющих) ложек много. Дорога ложка к обеду, а там хоть под лавку! Красна ложечка с похлебочкой, а не сухая. Красненькая ложечка охлебается, под лавкой валяется. Посла обеда с ложкой. Сыт, тетушка, ложки нет. На готовое с ложкою. Ладно, а со своей ложкой, да по чужим обедам. Ложка в бане не посуда; девка бабе не подруга. Запасливый гость без ложки не ходит (а бурлак ее на шляпе носит). Хоть ложку деревянную, да украсть что-нибудь с постою надо. Руки за ложкой не протянешь, так не придет сама. Один с сошкой (т. е. работник), а семеро с ложкой. Замораживают к новому году воду в ложке: пузыри, к долгой жизни; ямка сверху, к смерти. Ложка меду, а бочка дегтю, т. е. перемежкой; но обыкновенно говор. в др. смысле: бочка меду, а ложка дегтю все испортит. Станем заводить артельщину: работа ваша, харчи ваши, а наше брюхо да ложка. Ложечный, к ложке относящ. Ложечная трава или ложечник, м. растен. Сосhleariа. Ложечник, кто бьет ложками, подыгрывает в лад песенникам. Ложечник, ложкарь, промышляющий выделкою деревянных ложек. Ложечница ж. у серебряников, изложница, сосудец, куда отливают сплавы, слитки. Ложкарник ниж. закупщик ложек, торгующий ими. Ложкарный, ложечный, к ложкарям и ремеслу их относящ. Ложкарев, ложкарю прнадлежщ., ложкарничий, к ложкарям относящ. Ложкарить, промышлять выделкою деревянных ложек; ложкарничать, то же, или перекупать ложки, торговать ими. Ложчатый, ложковатый, -видный, -образный, вообще, похожий на ложку. Ложкомой м. ложкомоя об. ложкомойка ж. кто моет посуду, судомой, ложкомо(я)йка. | Ложкомойкой зовут и лоханочку. Ложкомойный, ложкомойня ж. судомойня, комната, где перемывают столовую посуду. Ложкорез м. ложкарь.
В отличие от полной статьи из словаря В.И.Даля в современном словаре русского языка кратко объясняется, что ЛОЖКА-это предмет для зачерпывания жидкой, рассыпчатой пищи. Столовая л. (для супа). Чайная л. Десертная л. Через час по чайной ложке (очень медленно, с большими перерывами; разг.). Дорога л. к обеду (посл.). 2. мн. Русский ударный музыкальный инструмент, состоящий из двух деревянных ложек с удлиненными ручками (в старину - с подвязанными к ним бубенчиками). || уменьш. ложечка, -и, ж. || прил. ложечный, -ая, -ое.
ЛОЖЕЧКА 1, -и, ж.: под ложечкой (боль или болит, сосет, щемит) - в нижней части груди между ребрами; под ложечку (ударить, попасть) - в это место на груди.

ЛОЖЕЧКА 2 см. ложка.

ЛОЖЕЧНИК, -а, м. 1. Мастер, делающий деревянные ложки. 2. Музыкант, играющий на ложках (во 2 знач.)
Значение слова «spoon»

В английском онлайн-словаре «Macmillan dictionary» дается такое зна-чение «ложки». 

Ложка-это объект, который используется для употребления супа или других жидких продуктов. А также для смешивания и приготовления пищи.

Словоформы: ед.ч.-ложка, мн.ч.-ложки

Spoon-an object used for eating soup and other liquid foods and for mixing and preparing food

В словарной статье имеются другие слова, входящие в группу кухонных приборов.

Ножи, вилки и ложки, разделочная вилка, разделочный нож, резак.

Knives, forks and spoons, carving fork, carving knife, chopper.

В английском онлайн-словаре «Oxford learners dictionaries» дается такое значение слова «ложка».

Ложка-инструмент, имеющий ручку с неглубоким углублением на конце, который ис-пользуется для смешивания, подачи и употребления еды. 

Spoon-a tool that has a handle with a shallow bowl at the end, used for mixing, serving and eating food.

В словарной статье приводятся два вида ложек:

1.
Пластиковая/металлическая ложка

2.
Ложка для супа

      -a plastic/metal spoon

      -a soup spoon

Также, в статье приводится идиома.

Родиться в богатой семье. «Родиться в рубашке».

born with a silver spoon in your mouth (saying) having rich parents.
Слово ложка в национальном корпусе русского языка

Согласно результатам поиска в «Национальном корпусе русского языка» (https://ruscorpora.ru/new/search-main.html ) словоформа изба встречается в 765 документах, где имеет 1241 вхождений. Объем всего корпуса на 21 апреля 2021 года составляет 124 566 документов и 321 783 495 слов. Распределение частотности словоформы ложка по годам представлено на рис. 1. 

[image: image1]
Рис.1. Распределение частотности словоформы ложка по годам

Пик частности употребления словоформы ложка пригодится на 1960 и 2006 год, минимальная частность на 1825 год, а резкое падение называется с 1960 и 2008 года, что, возможно, вязано с утратой реалий актуальности. С 2016 года-новый рост.

 На рис. 2 показано распределение частотности словоупотребления слово-формы ложка в XXI веке. Отмечается плавное падение.
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Рис. 2. распределение частотности словоформы ложка в XXI веке.

В поэтическом корпусе словоформы ложка встречается в 25 документах и 28 вхождениях. Объем всего корпуса составляет 89 124 документа и 12 407 747 слов.

В русской поэзии «ложка» используется как метафора, используется с такими прилагательными, как «деревянная», «рисунчатая», «не кре-стьянская», «серебряно-лунная» и т. д.

Первое употребление в поэзии было в 1782 году, а последнее-в 1951 году.
Словоформа spoon/spoons в национальных корпусах английского языка
Был исследован онлайн-корпус английского языка Google Books n-grams (compare) компании Google его подкорпуса.
Данные по подкорпусу English 2019 показаны на рис.4

Пик частотности приходится на 2013 г. Лидирует словоформа spoon в единственном числе.
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Рис. 4. Данные о частотности употребления словоформы spoon по подкорпусу «English 2019»
Данные по подкорпусу American Englisg 2019 показаны на рис.5
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Рис.5. Данные о частотности употребления словоформы spoon по подкорпусу «American English 2019»

Данные по подкорпусу British Englisg 2019 показаны на рис.6
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Рис.6. Данные о частотности употребления словоформы spoon по подкорпусу «British English 2019»

Данные по подкорпусу Englisg Finction 2019 показаны на рис.7.
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Рис. 7. Данные о частотности употребления словоформы spoon по подкорпусу «English Fiction 2019»
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Ниже показана обложка  1809 года Carl Gottlob Küttner,автор ‎William Nicholson.
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